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Quick Guide  CallRecorder Single II
For more information on connecting and using the CallRecorder Single II, please refer to its manual.
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Die CD wird mit der Frage ‘Select language for installation’ starten. Wenn Sie ein Single II 
ohne SD haben, klicken Sie auf ‘CANCEL’. Suchen Sie das CD-ROM in “Dieser Computer”, 
rechte Maustaste und suchen und öffnen Sie “Documents”. Suchen Sie die Single II(und 
Quick SDAccess) Handbuch. Wenn Sie ein Single II mit SD haben, startet die Installation 
der Software automatisch nach der Auswahl der Sprache. Wenn die Installation nicht 

automatisch startet, suchen Sie die Datei “SDAS_Install.exe auf der CD und starten Sie mit 
einem Doppelklick. Befolgen Sie die Anweisungen auf dem Bildschirm.

Le CD commence avec la question ‘Select language for installation’. Si vous avez un 
Single II sans SD, cliquez sur ‘CANCEL’. Recherchez le CD-ROM dans «Cet ordinateur», 
cliquez le à droite et de localiser et ouvrir «Documents». Localisez le Single II (et Quick 
SDAccess )manuel (s). Si vous avez un Single II avec carte SD, l’installation du logiciel 

démarre automatiquement après le choix d’une langue. Si l’installation ne démarre pas 
automatiquement, localisez le fichier SDAS_Install.exe ‘sur le CD et lancer en double-

cliquant. Suivez les instructions à l’écran.

De CD begint met de vraag ‘Select language for installation’. Als u een Single II zonder SD 
hebt, klik op ‘Cancel’. Zoek de CD-ROM in ‘Deze computer’, klik rechts en zoek en open 

‘Documents’. Zoek de Single II (en Quick SDAccess) handleiding (en). Als u een Single II met 
SD hebt, start de installatie van de software automatisch na de keuze voor een taal. Als de 
installatie niet automatisch start, zoekt u het bestand ‘SDAS_Install.exe op de cd en start 

door er op te dubbelklikken. Volg de instructies op het scherm.

Place the CD-ROM in 
your computer. 

Legen Sie die CD-ROM in 
Ihren Computer. 

Placez le CD-ROM dans 
votre ordinateur. 

Plaats de CD-ROM in 
uw computer.

The CD will start with the question ‘Select language for installation’. If you have a Single II 
without SD, click ‘CANCEL’. Locate the CD-ROMin ‘This computer’, right click and locate 
and open ‘Documents’. Locate the Single II (and Quick SDAccess) manual(s). If you have 
a Single II with SD the installation of the software starts automatically after choosing a 

language. If the installation does not start automatically, locate the file ‘SDAS_Install.exe 
on the CD and start by double clicking. Follow the instructions on the screen.
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Verbinde das Netzteil
an der Steckdose 1

und die ‘Power input’ 2

Branchez l’adaptateur
à la prise murale 1

et la ‘Power input’ 2

Verbind de stroomvoorziening
met het stopcontact 1
en de ‘Power input’2 

Connecting to the power supply

Anschluss an die Stromversorgung

Raccordement à l’alimentation

Aansluiten op de voeding

Connect the power adapter
to the wall socket 1

and the ‘Power input’ 2
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Step 2a - Analogue telephone
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Den CallRecorder Single II mit der vorhandenen Telefonleitung des Telefons an der 
Telefonleitungswanddose anschließen. 

Die Telefonleitung ist am Telefonleitungseingangsanschluss angeschlossen.
Das Telefon am CallRecorder Single II anschließen. 

Das Kabel am Telefonleitungsausgangsanschluss ( Line Out ) des 
CallRecorder Single II anschließen.

Utilisez la ligne téléphonique existante du téléphone pour raccorder l’enregistreur 
Single II à la prise téléphonique murale.

Raccordez la ligne téléphonique à la prise Phone line In.
Raccorder le téléphone à l’enregistreur Single II. 

Raccordez le câble à la prise Phone line Out de l’enregistreur Single II.

Gebruik het snoer waarmee uw telefoon aan de wandcontactdoos is aangesloten 
om de CallRecorder Single II op de wandcontactdoos aan te sluiten. Sluit de 

telefoonlijn aan op de “Phone line In” aansluiting op de CallRecorder Single II.
Sluit de telefoon op de CallRecorder Single II aan. 

Sluit de telefoon aan op de “Phone line Out” aansluiting op de 
CallRecorder Single II.

Connecting to Phone Line

Anschliessen am Telefonleitung

Raccorder à la ligne telephonique

Aansluiten op de telefoonlijn
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Step 2b - Digital telephone 
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Connecting to handset

Anschliessen an den Telefonhörer

Raccorder au combine

Aansluiten aan de handset

Den CallRecorder Single II mit dem vorhandenen Telefonhörerkabel des Telefons am 
Telefon anschließen.

Den Telefonhörer mit Hilfe des mitgelieferten Spiralkabels mit zwei RJ10-Steckern am 
CallRecorder Single II anschließen.

Utilisez le cordon existant du combiné du téléphone pour raccorder l’enregistreur 
Single II au téléphone.

Utilisez le câble enroulé fourni présentant deux connecteurs RJ10 pour raccorder le 
combiné du téléphone à l’enregistreur Single II.

Gebruik het snoer waarmee de hoorn aan uw telefoon is aangesloten om de 
hoorn op de CallRecorder Single II aan te sluiten. Sluit de hoorn aan op een van 

de Handset aansluitingen op de CallRecorder Single II.

Gebruik het bijgeleverde krulsnoer om de telefoon op de CallRecorder Single 
II aan te sluiten. Sluit de telefoon aan op de andere Handset aansluiting op de 

CallRecorder Single II. Beide Handset aansluitingen zijn uitwisselbaar.

Use the existing telephone handset cable from your telephone to connect the 
CallRecorder Single II to the telephone.

 
Use the supplied curled cable with two RJ10 connectors to connect your telephone 

handset to the CallRecorder Single II.

Use the existing telephone line of the telephone to connect the CallRecorder Single II 
to the telephone line wall socket. 

The telephone line is connected to the Phone Line In port. 
Use the supplied flat cable to connect the telephone to the CallRecorder Single II. 

Connect the cable to the Phone Line Out port on the CallRecorder Single II.


